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Descrición
xeral

O obxectivo de este curso é o de dotar ó alumnado dun coñecemento xeral da disciplina da Língua para Fins
Específicos (ESP) e dun coñecemento máis detallado e profundo sobre unha ou dúas das súas máis
salientables sub-disciplinas, como e estudo do inglés académico ou científico. Con este fin faránse revisións
bibliográficas pertinentes e un análise detallado da metodoloxía máis útil nesta disciplina. O principal interés
e o de que o alumnado coñeza o potencial da Língua para Fins Específicos como tema de investigación
lingüística, retórica, sociolingüística e diacrónica.

Competencias
Código 
A1 Posuír e comprender coñecementos que acheguen unha base ou oportunidade de ser orixinais no desenvolvemento

e/ou aplicación de ideas, adoito nun contexto de investigación.
A2 Que os estudantes saiban aplicar os coñecementos adquiridos e a súa capacidade de resolución de problemas en

contornos novos ou pouco coñecidos dentro de contextos máis amplos (ou multidisciplinares) relacionados coa súa
área de estudo.

A3 Que os estudantes sexan capaces de integrar coñecementos e se enfrontar á complexidade de formular xuízos a
partir dunha información que, sendo incompleta ou limitada, inclúa reflexións sobre as responsabilidades sociais e
éticas vinculadas á aplicación dos seus coñecementos e xuízos.

A4 Que os estudantes saiban comunicar as súas conclusións, e os coñecementos e razóns últimas que as sustentan, a
públicos especializados e non especializados dun xeito claro e sen ambigüidades.

A5 Que os estudantes posúan as habilidades de aprendizaxe que lles permitan continuar estudando dun xeito que terá
que ser, en grande medida, autodirixido e autónomo.

B1 Capacidade de afondar naqueles conceptos, principios, teorías ou modelos relacionados cos distintos campos dos
Estudos Ingleses, así como de coñecer a metodoloxía necesaria para a resolución de problemas propios de devandita
área de estudo

B2 Capacidade para aplicar os coñecementos adquiridos na contorna multidisciplinar e multifacética dos Estudos
Ingleses.

B3 Capacidade para utilizar de forma eficiente as novas tecnoloxías da información e da comunicación no ámbito dos
Estudos Ingleses.

B4 Capacidade para presentar en público experiencias, ideas ou informes, así como emitir xuízos en función de criterios,
de normas externas ou de reflexións persoais para o que será necesario alcanzar un dominio suficiente da linguaxe
académica e científica tanto na súa vertente escrita como oral.

B5 Habilidad para investigar e manexar novos coñecementos e información no contexto dos Estudos Ingleses.
B6 Capacidade para adquirir un espírito crítico que leve aos estudantes a considerar a pertinencia das investigacións

existentes nas áreas de estudo que conforman os Estudos Ingleses, así como das súas propias.
C1 Capacidade para utilizar unha terminoloxía lingüística rigorosa así como unha notación adecuada.
C2 Coñecemento dos principais modelos de investigación lingüística.
C3 Coñecemento dos principais recursos e ferramentas de investigación lingüística.
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C4 Capacidade de manexar conceptos, métodos e instrumentos propios da investigación en inglés para fins específicos,
particularmente do inglés académico.

C5 Capacidade de reflexionar sobre os factores que condicionan a aprendizaxe e a adquisición do inglés como lingua
estranxeira.

D1 Capacidade de afondar naqueles conceptos, principios, teorías ou modelos relacionados cos distintos campos dos
Estudos Ingleses, así como de coñecer a metodoloxía necesaria para a resolución de problemas propios de devandita
área de estudo

D2 Capacidade para aplicar os coñecementos adquiridos na contorna multidisciplinar e multifacética dos Estudos
Ingleses.

D3 Capacidade para utilizar de forma eficiente as novas tecnoloxías da información e da comunicación no ámbito dos
Estudos Ingleses.

D4 Capacidade para elaborar adecuadamente e con certa orixinalidade composicións escritas ou argumentos motivados,
redactar plans, artigos científicos e formular hipóteses razoables.

D5 Capacidade para presentar en público experiencias, ideas ou informes, así como emitir xuízos en función de criterios,
de normas externas ou de reflexións persoais para o que será necesario alcanzar un dominio suficiente da linguaxe
académica e científica tanto na súa vertente escrita como oral.

D6 Habilidades para ser capaz de construír e utilizar ferramentas operativas que recollan información significativa e
precisa para a mellora das aprendizaxes nos Estudos Ingleses.

D7 Habilidade para traballar e continuar a aprendizaxe de forma autónoma e autodirixida.
D8 Habilidades para investigar e manexar novos coñecementos e información no contexto dos Estudos Ingleses.
D9 Capacidade para adquirir un espírito crítico que leve aos estudantes a considerar a pertinencia das investigacións

existentes nas áreas de estudo que conforman os Estudos Ingleses, así como das súas propias.
D10 Apreciación da diversidade e multiculturalidade no contexto dos distintos ámbitos dos Estudos Ingleses.
D11 Capacidade para traballar en equipo, cooperativo e compartido, fomentando a tolerancia e a aprendizaxe

colaborativo.

Resultados de aprendizaxe
Resultados previstos na materia Resultados de

Formación e
Aprendizaxe

a) Adquirir estrategias y métodos para la enseñanza y aprendizaje de L1 y L2.
b) Comprender los fundamentos de las estrategias y métodos de enseñanza y aprendizaje de lenguas.
C) Saber aplicar los aspectos teóricos relacionados con la investigacion en estrategias y métodos de
enseñanza de lenguas.
Adquirir un coñecemento xeral da disciplina Lingua para Fins Específicos como obxeto de investigación
lingüística

A1
A2
A3
A4
A5
B1
B2
B3
B4
C1
C2
C5
D1
D2
D4
D6
D7
D8
D9
D10
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Desenrolar conciencia crítica dos temas e retos principais da Lingua para Fins Específicos, como tema de
investigación e tamén como área aplicada

A1
A2
A3
A4
A5
B2
B3
B4
C1
C2
C5
D1
D2
D3
D4
D5
D6
D7
D9

Adquirir un coñecemento detallado e profundo de unha ou dúas sub-disciplinas da Língua para Fins
Específicos, coma o inglés académico ou científico.

A1
A2
A3
A4
A5
B1
B2
B3
B6
C1
C2
C3
C4
D1
D2
D3
D4
D5
D7
D8
D11

Familiarizarse coas principais características estructurais e lingüísticas dos diferentes rexistros dentro do
contexto da Língua para Fins Específicos

A1
A2
A3
A5
B3
B4
B5
B6
C1
C3
C4
D1
D2
D3
D4
D7
D8
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Familiarizarse cos conceptos básicos da disciplina Lingua para Fins Específicos e desenrolar competencias
de ensino da mesma

A1
A3
A4
A5
B1
B2
B3
B6
C1
C2
C4
C5
D1
D2
D3
D4
D5
D6
D7

Aprender o uso das principais ferramentas de investigación (software, corpus) da Lingua para Fins
Específicos.

A1
A2
A5
B2
B3
B4
B5
C1
C2
C3
C4
D1
D3
D4
D6
D7

Contidos
Tema  
1. Introduction Outline of the contents and aims of the course as well as the evaluation

system
2. What is English for Specific Purposes (ESP)? Review of the main tenets of ESP
3. The History of ESP research Outline of the short history of this discipline:

3.1. The Early Years (1962-1981)
3.2. The Recent Past (1981-1990)
3.3. The Modern Age (1990-)

4. Central ESP concepts Explanation and analysis of the concepts of genre, rhetorical moves,
context and other central ESP concepts

5. Methodological approaches to ESP research Corpus studies, macro and microanalyses of texts, diachronic and
synchronic research.

6. Research directions on ESP research Review of the most common and fruitful branches of ESP research.
5.1. English for Academic Purposes
5.2. English for Science and Technology
5.3. Business English
5.4. Legal English
5.5. English for Research Publication Purposes
5.6. English for Thesis and Dissertation Writing

Planificación
 Horas na aula Horas fóra da aula Horas totais
Sesión maxistral 5 10 15
Seminarios 8 16 24
Traballos e proxectos 1 35 36
*Os datos que aparecen na táboa de planificación son de carácter orientador, considerando a heteroxeneidade do
alumnado.

Metodoloxía docente
 Descrición
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Sesión maxistral Presentación, por parte da profesora, do contido máis salientable da materia. Estas explicacións
serán teóricas e tamén abordarán cuestións metodolóxicas que faciliten o traballo posterior do
alumnado. Para elas requerirase a participación do alumnado, que terá que ter feitas certas
lecturas previas.

Seminarios Sesións abertas nas que se combinará a explicación da profesora, presentación de temas concretos
previamente asinados por parte do alumnado e debate de todos os participantes na sesión.

Atención personalizada
Metodoloxías Descrición
Sesión maxistral A atención personalizada organizarase en torno ás titorías individuais no despacho N1 (Newton,

planta 1) e o acceso a través de Tem@.
Seminarios A atención personalizada organizarase en torno ás titorías individuais no despacho N1 (Newton,

planta 1) e o acceso a través de Tem@.
Probas Descrición
Traballos e proxectos A atención personalizada organizarase en torno ás titorías individuais no despacho N1 (Newton,

planta 1) e o acceso a través de Tem@.

Avaliación
 Descrición Cualificación Resultados de

Formación e
Aprendizaxe

Sesión
maxistral

Nas sesións maxistrais espérase que o alumnado participe aportando
datos e reflexións sobre as lecturas asignadas previamente.

10 A1
A2
A3
A4
A5

B1
B3
B4
B5
B6

C1
C4
C5

D1
D2
D3
D4
D5
D6
D7
D10
D11

Seminarios Nos seminarios espérase que o alumnado participe activamente aportando
as súas opinións, tanto persoais como froito das súas lecturas previas,
debidamente consignadas pola profesora con anterioridade. En certos
casos a profesora poderá tamén solicitar tarefas menores (exercicios,
búsquedas de información, preguntas de debate) que entrarán a valorarse
neste apartado

30 A1
A2
A3
A4
A5

B1
B2
B3
B4
B5
B6

C1
C2
C3
C4
C5

D1
D2
D3
D4
D5
D6
D7
D8
D9
D10
D11

Traballos e
proxectos

Presentación e defensa oral dun tema anteriormente asinado pola
profesora.

60 A1
A2
A3
A4
A5

B1
B2
B3
B4
B5
B6

C1
C2
C3
C4
C5

D1
D2
D3
D4
D5
D6
D7
D8
D9
D10
D11

Outros comentarios sobre a Avaliación

A asistencia a clase é obrigatoria.

Para superar a materia é necesario que o alumnado obteña alomenos un 5 en cada unha das probas da avaliación: (i)
Participación activa en sesións maxistrais (ii) Entrega de tarefas puntuais, (iii) Presentación oral 
Penalizarase calquer tipo de plaxio.

Bibliografía. Fontes de información
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Recomendacións

 
Outros comentarios
Espérase do alumnado que asista a todas as sesións presenciais e que o faga tendo preparadas as lecturas e tarefas
encomendadas, para poder participar activamente nas sesións.
O alumnado debe consultar regularmente o seu correo electrónico e a plataforma de teledocencia para estar o corrente de
avisos e tarefas.


